besiopycckuil rocyiapcTBeHHbIA YHUBEPCUTET
Duj1010ru4ecKuil pakyabrer

Kadeapa kuraiickou pusiosioruun

AHHOTAIMSI K IMILJIOMHOM padoTte

«ConocTaBUTENbHbBIN aHaIU3 Ta0y U 3B(HEMU3MOB
B PYCCKOM U KHTACKOM SI3bIKaX)

CeBpyk Onbra AnekcaHIpoBHA

PykoBogutens MonoTtkoBa FOnust Bukroposna

2014



PE®EPAT
CeBpyk Ouibra AjiekcaHJapoBHA
ConocraBuTe/ibHbIN aHAIM3 Ta0y M 3B()eMH3MOB B PYCCKOM H KUTANCKOM
SI3bIKAX

KosauuectBo cTpanun guniomuoi pa6orst — 80.

KosauuyecTBo npuwioxennii — 2.

Kosn4uecTBO HCIO0/Ib30BAaHHBIX O0MOIHOrPaduYecKUX UCTOYHUKOB — 63.

KualoueBbie cioBa: Taly, 3BheMu3mbl, kinaccupukanus tady u 3B(peMHu3MoB,
COLIMOJINHTBUCTUYECKHUE SIBJICHUSI, JIEKCUKOJOTHUS KWUTAWCKOTO S3bIKA, CTHUJIMCTUKA
KUTAMCKOTO S13bIKa, KUTAWUCKUM SI3BIK.

Hean nccjieqoBaHusi — CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENIBHOE UCCIIE0BAHKE Ta0y
1 3B()EMHU3MOB B PYCCKOM M KUTAHCKOM SI3bIKaX.

Metoabl ucciaenoBanus. B umiIoMHONW paboTe UCHOJIB3YeTCs aHaIu3
HAy4YHOM W CHPAaBOYHOM JUTEpaTypbl, HU3y4YECHHUE CIIOBAPEH, CPABHUTEIBHBIN U
ONMMCATEJIbHBII METO/Ibl, 0a3UPYIOIIMECS HA TAKUX UCCIEI0BATEIbCKUX MpUEMaX, KaK
aHAJIM3UPOBAHUE, COMTOCTABICHUE U 0000LIEHHE.

Ilonyyennble pe3yJbTaTbl W WX HOBH3HA. B pabore ocymiecTBiseTcs
COIMOCTAaBUTEIbHBIN aHaIN3 Ta0y U ABOEMHU3MOB S3BIKOBOM U HEA3BIKOBOUW KaTErOpUU
B PYCCKOM M KUTANCKOM si3bIKax. HecMOTps Ha TO, 4TO Takue ABJICHHS, KaKk Taldy u
HB(EMU3MBI BCTPEYAIOTCS B JIBYX SI3bIKaX M BBIMOJHSAIOT OJHU U T€ K€ (PYHKIIUU B
peuH, HO MpPU ATOM OHU HUMEIOT OTJIMYUTEIbHBIE YEPTbl, KOTOpbIE B OOJbIIEH
CTENIEHU XapaKTEpHbI IJIs KyJbTYpbl U MEHTaIUTETa HapoaoB. B nmaHHol pabote
pPacCMOTpPEHbl OCHOBHBIE TIOJIXOJbl K ONpelaeneHut0 Taly U 3BPEMU3MOB B
nonumanuu otedectBeHHbx (J.K. 3enenun, A.M. Kanes, JIL.UA. Xupkos,
K.OK. Bapo6ot, E.Il. Cennukuna, JI.II. KpbicuH) u 3apyOexHBIX HCCieAoBaTeIeH
(Yxan Yanb, Wkan ['yaryir, Moii Banbwkan, 3. @peiin, . Ilayns, JI.H. Caaksn).
[Ipennioxkena axTyasibHas kiaccuukauss Tady MU 3BPEMU3MOB B PYCCKOM U
KUTANCKOM SI3bIKaX.

PexoMeHAallUM 110 MCTIOJB30BAHUIO. Pe3ynbTaThl TUIIJIOMHONW paOOTHI MOTYT
HalTH IPUMEHEHHE B Mpolecce 00ydeHUs: KUTalCKOMY SI3bIKY (B Kypcax JICKIIUM 110
JIEKCUKOJIOTUH, TEOPUU U TMPAKTUKE MEPEBOAA, HA 3aHATHSAX [0 OCHOBHOMY
WHOCTPAaHHOMY  $I3bIKY  (KHUTaiickoMy)), Marepuaibl TakXe MOryT ObITh
MCITIOJIb30BaHbI MPU OOYYEHUH KUTAHCKUX CTYJIEHTOB PYCCKOMY KaK HHOCTPAHHOMY.

Obs1acTh MCNOB30BAHUA: KUTANCKHUN S3bIK, PYCCKUN A3BIK, JEKCUKOIOTHS
KUTANCKOTO S3bIKA, JIEKCHUKOJOTUSA PYCCKOTO $3bIKA, CTHJIMCTHKA, KYJIbTYPOJIOTHS,
JMHTBUCTHUKA, 0011Iee SA3bIKO3HAHUE.



PODEPAT
Caypyk Boabra Anskcanapayna
CynacrayasjibHbl aHAJTI3 Taly i 3y(pemizmay § pyckaii i kiTaiickail MoBax

Koabkacub cTaponak abinjioMHaii padorsi — 80.

Koabkacub nagarkay — 2.

Koabkacub BbIkapbIcTaHbIX 0i0aisirpadivyHbIX KPbIHiL — 63.

KarouaBbisi cioBbl: Taly, 3ydemizmbl, knacidikanpis tady 1 sydemizmay,
CAlBISUTIHTBICTBIYHBIS 3'SBBI, JICKCIKAJIOT1s KiTaliCKali MOBBI, CTHUIICTBIKA KiTaWCKal
MOBBI, KiTaliCKasi MOBa, PyCCKasi MOBA.

MbTa naciegaBaHHs — TapayHalbHa-cynacTayisuibHae Jaciie/laBaHHe Ta0y 1
sydemizmay ¥ pyckai 1 kiTalickaii MOBax.

Metaabl gaciaexaBaHHs. Y IbIIUIOMHAM Mpaibl BBIKAPHICTOYBAECLIA aHANTI3
HAaBYKOBail 1 JaBeJavyHail JiTapaTypbl, BBIBYY3HHE CIOVHIKAy, MapayHalbHbI 1
amnicalibHbl METAJIbI, SIKisl 0a3yrolllla Ha TaKiX JacliequbiX IpbléMax, sIK aHajl3aBaHHE,
cynacTayjeHHe 1 abaryJbHEHHE.

ATpbIMaHbIA BbIHIKI 1 iX HaBi3Ha. VY nmpanbsl  axbIIIAYISCa
CynacTayysuibHbl aHami3 Tady 1 sydemizmMay MOYHail 1 HAMOYHBIX KaTITOpbId ¥
pyckail 1 KiTaiickaii MoBax. Harjmem3supl Ha TOE, INITO Takis 3'SBbI, K Taly 1
3y peMi3Mbl CycTpakarona ¥ A3BI0OX MOBaX 1 BBIKOHBAIOLb aJHbI 1 ThIS K (QYHKLBI ¥
MIPaMOBBI, aji€ MpPbl TITHIM SHBI MAlOIb AJMETHBIS PBICHI, AKis ¥ OOJbIIAN CTYIEHI
XapakTIpHbIL IS KYJAbTYphl 1 MEHTANITAITYy Hapojay.yY naa3eHaidl mpaiibl
pasrieykaHbl aCHOYHbISL MaAbIXO/Ibl Ja BEI3HAUAHHSA Taly 1 3ydemizmay ¥ pasyMeHHi
antubiHHBIX ([1.K. 3sanenin, A.M. Kaues, JL.I. XKsipko, XK. K. Bap6ot, A.Il. Ceniukina,
JLII. KpeiciH ) 1 3aMmexHbix pgacnenusikay (Yxan Yaws, Yxan [ynryid,
Mbii Bonbwxan, 3. @poiin, . [layas, JI.LH. Caaksn). [lpananaBana axkTyajibHas
kiaciikaupis Tady 1 3ypemizmay ¥ pyckai 1 KiTalickail MOBax.

Pakamenaanbli nma BbIKaApbICTaHHI. BBIHIKI ABIIJIOMHAM mpambl MOTYIb
3HAMCIl TPBIMIHEHHE Yy Mpaldce HaBy4yaHHA KiTalickail MoBe (y Kypcax JIeKLbId Ma
JIEKCIKAJOril, TAOPBIl 1 MPAaKTHILBl MEpakiaay, Ha 3aHiATKax Ma KiTaickail MoBe),
aKkpaMsi Taro MaTdpbIsUIbl MOTYLb OBbIlb BBIKAPBICTAHBl Yy TMpaldCce HaBy4YaHHS
KITaCKIX CTYJIPHTAY pycKail MOBE SIK 3aMeXHaH.

l'anina BbIKApPBICTAHHS: KiTalickas MOBa, pyCKas MOBA, JEKCIKaJIOTris
KiTalickaifi MOBBI, JIEKCIKQJIOTisl pPYCKail MOBBI, CTBUIICTBIKA, KYJbTYpaJIOTis,
JHTBICTBIKA, aryJIbHae MOBa3HAYCTBA.
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Sevruk Olga Aleksandrovna
Comparative Analysis of Taboo Words and Euphemisms in Russian and
Chinese Languages

Number of pages—80.

Number of annexes —2.

Number of bibliographical sources —63.

Key-words: taboo words, euphemism, classification of taboo words and
euphemisms, sociolinguistic phenomenon, Chinese lexicology, Chinese stylistics, the
Chinese language.

The aim of the research is to compare and analyze taboo words and
euphemisms in English and Chinese languages.

Research methods.In this diploma thesis we use such methods as the analysis
of scientific and reference literature, dictionaries; comparative and descriptive
methods based on analysis and synthesis.

The obtained results in terms of novelty.In this thesis we carry out a
comparative analysis of taboo words and euphemismsof the linguistic and non-
linguistic categories in Russian and Chinese languages. Despite the fact that such
phenomenona as taboo words and euphemisms are found in both Russian and
Chinese languages and perform the same functions in speech, they still have
distinctive features which are more specific to the culture and the mentality of the
people who speak the language. This paper describes the main approaches to the
definition of taboo words and euphemisms in the studies of home (D.K. Zelenin, A.M.
Katsev, L.l. Zhirkov, Zh.Zh.Varbot, E.P. Senichkina, L.P. Krysin) and foreign
researchers (Zhang Chan, Zhang Gungui, Mei Wenzhang, Z. Freud, G. Paul,
L.N. Sahakyan). This thesis offers an actual classification of taboo words and
euphemisms in English and Chinese languages.

Recommendations for use.The results of this graduation thesis can be used in
teaching and learning Chinese language (in academic courses on the theoretical and
practical lexicology and translation, Chinese language classes), the materials can also
be used in teaching Chinese students Russian as a foreign language.

Key words: the Chinese language, the Russian language, Chinese Lexicology,
Russian Lexicology, stylistics, cultural studies, linguistics, general linguistics.
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